Orthographe et typographie
 (fichier « ET DIEU 2027.docx ») — rapport du 27 septembre, établi selon la Bible de relecture V2027.
Bilan : 7 🔴 à corriger · 11 🟡 importants · 4 🟢 finition ou décision.
Fautes relevées à la lecture, contrôles ciblés, typographie.

Points, chapitre par chapitre
Chaque extrait a été vérifié automatiquement dans le manuscrit. Les textes à coller (blocs de citation) respectent la typographie du manuscrit : apostrophe courbe, espace fine avant ? ! ; et dans les guillemets, espace insécable avant les deux-points et après le tiret de dialogue.

Chapitre 2
· 🟢 🔎 qu’on bien du temps 
· Problème : Dans le parler de Raymond, le verbe avoir s’écrit « qu’ont » ; « qu’on » ressemble à une faute plus qu’à un effet.
· Correction : « Y’en a qu’ont bien du temps à perdre ».
Chapitre 5
· 🔴 🔎 prétendaient-elle 
· Problème : Accord : le sujet est pluriel.
· Correction : « prétendaient-elles ».
Chapitre 8
· 🟡 🔎 il l’a lavé 
· Problème : Accord du participe : il s’agit de la chemise.
· Correction : « il l’a lavée ».
Chapitre 11
· 🟡 🔎 se represser à l’auberge 
· Problème : Mot inexistant.
· Correction : « se représenter à l’auberge ».
Chapitre 15
· 🟡 🔎 finir don Quichotte 
· Problème : Titre d’œuvre : majuscule et italique.
· Correction : « finir Don Quichotte ».
Chapitre 21
· 🟡 🔎 Rosemary ’s 
· Problème : Espace parasite avant l’apostrophe ; le titre de film se met en italique, sans guillemets.
· Correction : Rosemary’s Baby (en italique, sans guillemets).
Chapitre 25
· 🔴 🔎 en baisant les yeux 
· Problème : Coquille qui change le sens.
· Correction : « en baissant les yeux ».
· 🟢 🔎 ajouta un deuxième 
· Problème : Passé simple dans un récit au présent.
· Correction : « ajoute un deuxième ».
Chapitre 27
· 🔴 🔎 s'emploit 
· Problème : Conjugaison (et apostrophe droite).
· Correction : « s’emploie ».
Chapitre 28
· 🟡 🔎 Bonjour, inspecteur Mercier. Vous êtes 
· Problème : Adrien se présente, mais la virgule fait croire qu’il salue un « inspecteur Mercier ».
· Correction : Remplacer la virgule après « Bonjour » par un point : « — Bonjour. Inspecteur Mercier. Vous êtes… ».
Chapitre 29
· 🔴 🔎 Adrien confit ses impressions 
· Problème : Coquille (confire).
· Correction : « Adrien confie ses impressions ».
Chapitre 30
· 🟡 🔎 cette séance et le titre du film lui a aussi révélé 
· Problème : Sujet double : verbe au pluriel ; « Mais » en tête de deux phrases consécutives.
· Remplacer tout le paragraphe par le texte ci-dessous : 
Reste que cette séance et le titre du film lui ont révélé un détail qui lui avait échappé. Trop tard : il devra composer avec cette erreur.
Chapitre 31
· 🟡 🔎 bons pensants 
· Problème : Orthographe.
· Correction : « bien-pensants ».
Chapitre 32
· 🔴 🔎 il m’a eu affaire dès le début 
· Problème : Construction fautive.
· Correction : « il a eu affaire à moi dès le début ».
· 🟢 🔎 * * * 
· Problème : Séparateur de scène différent du reste du livre (« — o — »).
· Correction : Remplacer par « — o — ».
Chapitre 33
· 🟡 🔎 la seule dont ni le métier ni les relations ne la rattachent 
· Problème : Pronom relatif et « la » redondant.
· Correction : « la seule que ni le métier ni les relations ne rattachent aux autres ».
Chapitre 39
· 🟢 🔎 demanda le commissaire 
· Problème : Passé simple dans un récit au présent.
· Correction : « demande le commissaire ».
Chapitre 42
· 🟡 🔎 sans prévenir,. 
· Problème : Double ponctuation.
· Correction : Supprimer la virgule.
Chapitre 44
· 🟡 🔎 répondit David avec un clin 
· Problème : Passé simple dans un récit au présent ; la réplique s’ouvre aussi par un tiret demi-cadratin (–) au lieu du cadratin.
· Correction : « répond David » et tiret cadratin.
Chapitre 45
· 🔴 🔎 le maintien en vie 
· Problème : Confusion nom/verbe.
· Correction : « Seul son ultime objectif le maintient en vie ».
Chapitre 50
· 🟡 🔎 Je vous dirais sous quel angle 
· Problème : Futur, pas conditionnel.
· Correction : « Je vous dirai ».
Chapitre 51
· 🔴 🔎 Alors saisit l’occasion 
· Problème : Impératif, 2e personne.
· Correction : « Alors saisis l’occasion ».
· 
Typographie : corrections globales
Espaces avant la ponctuation haute. Les chapitres 9, 10, 13, 14, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 47, 48, 49, 52, 53 utilisent des espaces ordinaires avant ? ! ; : (environ 670 cas). Dans Word, sans cocher « Caractères génériques » :
· espace + « ? » → ^u8201? ; espace + « ! » → ^u8201! ; espace + « ; » → ^u8201; ; espace + « : » → ^s: ;
· vérifier ensuite qu’aucun passage en anglais n’a été touché.
Tiret de dialogue. Environ 715 répliques commencent par « — » suivi d’une espace ordinaire (chapitres 6, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 47, 48, 49, 52, 53). Remplacement : ^+ (tiret cadratin + espace) → ^+^s. Dix-huit répliques ont deux espaces après le tiret (ch. 4, 21, 23, 29, 43, 46, 50…) : remplacer d’abord ^+^s par ^+^s.
Guillemets. Le manuscrit met des espaces fines à l’intérieur des guillemets (« », 63 paires) ; la bible prévoit des insécables. Une vingtaine de paires ont des espaces ordinaires (ch. 9, 13, 14, 17, 21, 29 et suivants). À trancher, puis harmoniser.
Apostrophes droites (8) : ch. 11 « j’l'ai », ch. 12 « qu'il caresse », ch. 24 « s'offre », ch. 27 « s'emploit », ch. 53 « n'a changé », « l'arrêt », « d'une poubelle », « l'y laisse ». Remplacement global : ' → ’ (Word le fait si l’option « Guillemets droits par guillemets typographiques » est cochée ; sinon chercher ^39).
Points de suspension en trois points (7) : ch. 29, 31, 32, 50 ×2, 51 ×2. Remplacer ... par ….
Tiret demi-cadratin en début de réplique (2) : ch. 43 et 44. Remplacer par le cadratin.
Correcteur automatique : non passé ici (pas de correcteur fiable disponible dans l’environnement) ; les points ci-dessous viennent de la lecture intégrale et de contrôles ciblés. Un passage d’Antidote ou du correcteur de Word reste utile, filtré sur les noms propres et le parler paysan (« viendez », « c’fainéant d’gosse »… sont volontaires).
Décisions qui reviennent à l’auteur
1. Guillemets : espaces fines (usage actuel du manuscrit) ou insécables (bible) ?
2. Passés simples : ceux des retours en arrière (ch. 5, 8, 15) sont cohérents ; seuls ceux glissés dans un récit au présent sont signalés.

